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TURK STUDENTS LEARNING URDU IN
PAKISTAN: HISTORY, PROBLEMS, SUGGESTIONS

ZAFAR AHMED"
ABSTRACT

The relations between Turkey and Hindustan especially Muslims of
Hindustan are based on brawny historical foundations. History tells that
during “Khilafat movement” in early 20" centaury Hindustani
Muslim’s love for Turkey was obvious and very high. Before 20™
centaury many Turkic speaking Central Asian conquerors ruled
Hindustan or its parts for many centuries. These multi dimensional
relations always required language understanding of each other for
continued communication. This is the reason that among elites of
Hindustan many commoners also learned Turkic languages beside
Arabic and Persian. These strong built relations continued further
between Pakistan and Turkey after the partition. Turkey has gained
more importance economically alongside historical and geographical.
Interests in Pakistan by Turk increased in recent years. Affects of these
relations can be traced in both languages.

National University of Modern Languages, is the only and
authentic university of

Pakistan which is well-known the world over for teaching modern
languages. Although Punjab University in Lahore and some private
institutes teach few world languages, but still NUML specially its Urdu
department is famous for its latest scientific and linguistic methods.
Since its establishment in 1976 the Urdu department receives a lot of
students from all over the world. Among them a significant number has
always belonged from Turkey and it continues. In this article the
problems Turk students confront during their stay at NUML while
learning Urdu are discussed. Primarily the language related issues like
Phonetics, Morphology and syntax are focused. Administrative issues

* Assistant Professor Dr., Department of Urdu, National University of Modern Languages,
Islamabad
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they face are also included here. The objective is to highlight the issues
and suggest possible solutions so that both benefit, Urdu teachers and
learners.

Key words: Urdu-Language-teaching, Turk, Linguistics
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Conclusion

Despite the fact that Urdu and Turkish languages share notable similarities,
both languages belong to different language families. Another fact one cannot
ignore is that both languages received assessable influence from Arabic and
Persian languages. During this language transferability both languages acted
differently while accepting these inspirations.

National University of Modern Languages has experienced faculty, modern
syllabus and well equipped language laboratories. Faculty members and
research associates are continually hard working to develop better and more
effective techniques of language teaching. So here a student can easily learn a
new language if he shows a bit of attention, no matter how much difficult and
strange the language is. In this article it is attempted to present author’s
practices and tried to analysis the behavior of Turk students during learning
Urdu language. It is found that there are some areas in Urdu language
especially in phonetics and syntax, where students feel strain but if they
overcome on these than there is nothing much problematic to learn fluent
Urdu.

e JI9
www.numl.edu.pk -/
urdu-urdu@numl.edu.pk=F

Chomsky, Noam, Aspects of the Theory of Syntax. MIT Press, Page 25 -+

ﬁ:ecﬁg»w’“‘dwﬂ,@:.;Mszﬁu@/wm}ﬁﬁ:fﬁfﬁ—r’

féﬁg‘u@ff&l%ﬂdﬁhdf‘f’/ﬁg
180 Pesl 92l sntl St $ pedd 2 st I b 5B av i) o
http:/ / aboutworldlanguages.com/ persian—Y

http:/ / aboutworldlanguages.com/ turkish-<



DOGU ARASTIRMALARI, SAYI 17,2017/1 130

APt oo bt G5 Nt imd P Bt DA
l/\lu‘:;lGAA:;E,T"UA:ug}d}'uﬁz‘:dﬂJraﬂ@&Ur@/u{cd}"j:—/ﬁ—q
|/\lujr@h;‘ﬂw&u:%}'/:):“dp&/ﬁ_l’

http:/ / www.ethnologue.com/ country/ PK-II



